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Automatisk generert beskrivelse]
Skjema – Hvordan organisere enspråklige miljøer og domener? Oppdrag.
Nedenfor følger et skjema med diskusjonsspørsmål, som vil lette arbeidet med å organisere tilegnelsesmodellen i norskspråklige miljøer. Skjemaet kan også være nyttig å diskutere dersom det f.eks. i perioder blir norskspråklige vikarer i samiske institusjoner som bruker befestningsmodellen.

	
	Sted/rom i og utenfor barnehagen/ skolen
	Samisk-talende ansatte barnehagen/ skolen
	Når skal samisk brukes i barnehagen/ skolen
	Aktiviteter hvor kun samisk skal brukes

	Avklares i personal-gruppa.
Barn/elever må informeres – og det må testes ut i praksis og evt. justeres
	Hvilke rom skal avsettes til enspråklige samiske domener? Har det samiske området en egen inngang?
	Ansette nok samisktalende personale, slik at barna/elevene får nok input.
	Samisk som kommunikasjonsspråk hele dagen eller på for-/ettermiddag?

Samisk som opplærings-språk i samisktimene 
	Hvilke aktiviteter skal gjennomføres dette barnehage-/ skoleåret hvor samisk er kommunikasjons-språket

	
	Lag en liten språksone i hvert rom hvor barnet/eleven kan ta med seg den voksne og få informasjon på norsk ved behov. Beskrevet nærmere i pakke 7.
	Sette inn flere samisktalende, ekstra mannskap ved barnehage-/skolestart, for å snu språket til samisk etter sommerferien, evt. andre ferier?
	I hvilke andre fag skal samisk være opplærings-språket?
	Hvilke tradisjonelle aktiviteter skal vi gjøre dette året?

	
	Hvilke utearealer kan brukes som samiske domener?
	Involver foreldre, besteforeldre og det samiske lokalsamfunnet. Mange har språk- og kulturkompetanse, som barnehagen/ skolen er helt avhengig av for å bygge og trygge barnas identitet og språk.
	Skal samisk brukes i matfri? 
I hvilke friminutter skal samisk brukes?
	






	Tips
	Fordel med egen inngang, slik at man ikke beveger seg hele tiden mellom norskspråklige og samiskspråklige domener
	
	Lag en «timeplan» som viser når samisk skal brukes, også for barnehagen
	Hverdags-aktiviteter, som er regelmessige og i aktiviteter som skal utvide barnas/elevenes samiske språk. Husk repetisjon med varierte metoder.

	Tips
	Alle kan komme til de samiske stedene/arealene, men (og dette er viktig) – de kan ikke snakke norsk der. De må enten snakke samisk eller bruke kroppsspråk. Sett gjerne opp en plakat som viser at «Her snakker vi samisk. Skal du bruke norsk – tilkall den det gjelder med tegn, kroppsspråk eller hvisk uten å forstyrre barna/elevene.»
	
	
	Barna/elevene bør også være delaktig og trekkes med i beslutningene om aktiviteter.

	Er total samiskspråklig input for barna/ elevene mellom 50-100%?

HVIS IKKE: 
	Kan de enspråklige samiske miljøene/ stedene/ rommene utvides?
	Kan vi tilsette flere samisktalende? Har vi brukt barnas samiske nærmiljø og hvordan bruke denne kompetansen inn i barnehagen/ skolen?
	Kan tiden organiseres slik at det blir større andel med samisk i barnehagen/ skolen?
	Kan vi utvide med flere aktiviteter hvor samisk er kommunikasjons-språket?



Les nærmere i Samisk språk i Svahken sijte om hvordan Sametingets språkmotiveringsprosjekt ble organisert i Elgå. (Todal, 2007: 61-79)
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Nasjonalt senter for samisk i opplaeringa





